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B7‑0519/2011

Rezolucja Parlamentu Europejskiego z wnioskiem do Trybunału Sprawiedliwości o opinię na temat zgodności z traktatami protokołu do Porozumienia o partnerstwie w sektorze rybołówstwa pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Maroka

Parlament Europejski,

–
uwzględniając art. 3 ust. 5 i art. 21 Traktatu o Unii Europejskiej,
–
uwzględniając art. 218 ust. 6 i ust. 11 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

–
uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 764/2006 z dnia 22 maja 2006 r. dotyczące zawarcia Porozumienia o partnerstwie w sektorze rybołówstwa pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Maroka
,

–
uwzględniając wniosek dotyczący decyzji Rady w sprawie podpisania Protokołu ustalającego uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową przewidziane w Porozumieniu o partnerstwie w sektorze rybołówstwa pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Maroka
 oraz wniosek Rady o zgodę Parlamentu Europejskiego na podpisanie tego protokołu
, 

–
uwzględniając art. 90 ust. 6 Regulaminu,

A.
mając na uwadze, że pierwszy protokół do Porozumienia o partnerstwie w sektorze rybołówstwa pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Maroka wygasł w dniu 28 lutego 2011 r.;
B.
mając na uwadze, że nowy Protokół ustalający uprawnienia do połowów i rekompensatę finansową przewidziane w Porozumieniu o partnerstwie w sektorze rybołówstwa pomiędzy Wspólnotą Europejską a Królestwem Maroka podpisano w dniu 13 lipca 2011 r.;
C.
mając na uwadze, że zanim Rada będzie mogła ostatecznie przyjąć nowy protokół, Parlament Europejski musi wyrazić zgodę na jego podpisanie; 

D.
mając na uwadze, że nowy protokół rozszerza zakres stosowania porozumienia na wody wzdłuż wybrzeża Sahary Zachodniej, która od 1963 r. jest objęte sporządzonym przez ONZ wykazie terytoriów nieautonomicznych; 

E.
mając na uwadze, że zgodnie z postanowieniami prawa międzynarodowego działalność gospodarcza związana z zasobami naturalnymi terytorium nieautonomicznego musi być prowadzona z korzyścią dla ludności tego obszaru i zgodnie z jej wolą; mając na uwadze, że nie udowodniono, że pomoc finansowa Unii jest wykorzystywana dla dobra ludności Sahary Zachodniej; 
F.
mając na uwadze, że obowiązki te są wiążące nie tylko dla Maroka, lecz również dla Unii jako głównego beneficjenta Porozumienia o partnerstwie w sektorze rybołówstwa oraz protokołu do tego porozumienia;

1.
uważa, że na podstawie przepisów prawa nie można jednoznacznie stwierdzić, czy nowy protokół jest zgodny z prawem międzynarodowym w zakresie interesów społeczno-gospodarczych nieautonomicznego terytorium Sahary Zachodniej i wykorzystywania jego zasobów naturalnych, a tym samym co do tego, czy nowy protokół jest zgodny z postanowieniami traktatów w tym względzie;

2.
postanawia zwrócić się do Trybunału Sprawiedliwości o opinię w sprawie zgodności wyżej wspomnianego protokołu z postanowieniami traktatów;

3.
zobowiązuje przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie i Komisji tytułem informacji oraz do podjęcia niezbędnych kroków w celu uzyskania opinii Trybunału Sprawiedliwości.

� Dz.U. L 141 z 29.5.2006, s. 1.


� COM(2011)0313 wersja ostateczna.


� 11226/2011 – C7-0201/2011.
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